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Zmluva 

o poskytovaní služieb v oblasti 

integrovaných systémov riadenia 
 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom 

znení 

medzi zmluvnými stranami : 
 

 

 

EQS Europe s.r.o. 
Furčianska 49, 040 14 Košice 

registrovaná v Obchodnom registri Mestského súdu 

Košice, Oddiel: Sro, vložka č. 27751/V  

v zastúpení :  Ing. Radovan Reis, konateľ  

IČO :   46 180 281 

DIČ :   2023277586 

IČ DPH:   nie sme platiteľ DPH  

bankové spojenie :   

IBAN:    

BIC (SWIFT):   

ďalej len  „dodávateľ“ 

         

      a 

 

 

Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych 

chorôb, a.s. 
Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica  

zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská 

Bystrica, Oddiel: Sa, vložka č. 842/S 

v zastúpení : MUDr. Juraj Frajt, MPH - predseda predstavenstva 

MUDr. Ján Seleštiansky - podpredseda predstavenstva  

IČO :   36 644 331 

DIČ :   2022102753 

IČ DPH:   SK2022102753 

bankové spojenie :    

IBAN:    

BIC (SWIFT):   

ďalej len  „objednávateľ“ 
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Článok I. 

Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom tejto zmluvy je poskytnutie kvalifikovaných služieb dodávateľa pri 

kontrole, udržiavaní súčasného stavu a zlepšovaní integrovaného systému riadenia 

v organizácii objednávateľa tak, aby tento integrovaný systém riadenia spĺňal 

požiadavky objednávateľa, normy ISO 9001: 2015, ISO 14001: 2015, ISO 

37001:2018 a  ISO 45001:2018 a požiadavky certifikačnej organizácie.  
 

Článok II. 

Plnenie predmetu zmluvy zo strany dodávateľa  
 

1. Dodávateľ sa zaväzuje v priebehu celého procesu súvisiaceho s plnením predmetu 

zmluvy vykonať kvalifikovane a s náležitou starostlivosťou činnosti systematicky 

rozčlenené do piatich oblastí. 

 

1. Oblasť:  Poradenská činnosť 

 

V rámci tejto oblasti dodávateľ poskytuje nasledovné činnosti: 

 

 Poradenstvo v celej oblasti ISO; 

 Sledovanie plnenia legislatívy v oblasti ochrany životného prostredia a 

BOZP, OPP, PZS; 

 Vykonávanie interných auditov - 2. série auditov v celej a.s. podľa plánu; 

 Tvorby systémov dokumentácie; 

 Dozor pri audite SGS Slovakia, spol. s r.o.; 

 Príprava dokumentov na audit SGS Slovakia, spol. s r.o.; 

 Kontrola, overovanie výkonu činností, návrh zistení, resp. nedostatkov; 

 Príprava prevádzky a plánovanie certifikačného auditu - vykonaný 

predcertifikačný audit; 

 Návrh a zabezpečenie plnenia nových požiadaviek vyplývajúcich z noriem 

ISR. 

 

2. Oblasť:  Kontrola, udržiavanie a námety na zlepšenie vybudovaného  

systému manažérstva 

 

V rámci tejto oblasti dodávateľ poskytuje nasledovné činnosti: 

 

 Plánovanie, prípravu, výkon, zdokumentovanie a vyhodnotenie 

certifikačného auditu; 

 Priebežná kontrola nápravných opatrení z interných auditov a 

certifikačného auditu; 

 Námety na zlepšovanie súčasného stavu integrovaného systému riadenia; 

 Stanovenie potreby tvorby dokladov v oblasti ochrany životného 

prostredia; 

 Definovanie legislatívnych požiadaviek v oblasti ochrany životného 

prostredia, BOZP a PO, PZS. 
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3. Oblasť: Zastupovanie objednávateľa pri prezentácii vybudovaného 

ISR voči SGS Slovakia, spol. s r.o. 

 

V rámci tejto oblasti dodávateľ poskytuje nasledovné činnosti: 

 

Prezentáciu a oponentúru vybudovaného ISR voči SGS Slovakia, spol. s r.o. 

(certifikačná organizácia, ... ). 

 

4. Oblasť: Zlepšovanie a rozširovanie (dobudovanie) vybudovaného 

integrovaného systému riadenia  

 

V rámci tejto oblasti dodávateľ poskytuje nasledovné činnosti: 

 

 Detailné rozpracovanie a oponentúra vybraných návrhov na zlepšovanie 

súčasného stavu systému riadenia predložených vedeniu objednávateľa v 

rámci 1. oblasti (systémové nástroje riadenia kvality, štatistické nástroje 

riadenia kvality, model EFQM, smerovanie k TQM, SWpodpora, 

personálny rast, motivačné programy, marketingové nástroje, ... ); 

 Detailné rozpracovanie a oponentúra podnetov (oblastí) k zlepšovaniu 

súčasného stavu integrovaného systému riadenia iniciovaných zástupcami 

objednávateľa; 

 Zdokumentovanie schválených návrhov na zlepšenie; 

 Inštruktáž a výcvik nositeľov realizácie schválených návrhov na zlepšenie 

súčasného ISR; 

 Kontrola a korekcie zavedených vylepšení súčasného ISR; 

 Rozširovanie súčasného integrovaného systému riadenia na nové procesy, 

útvary, resp. prevádzky; 

 Rozširovanie súčasného ISR o ďalšie systémové nadstavby, štandardy 

a normy; 

 Transformácia súčasného ISR na ďalšie systémové nadstavby, štandardy 

a normy. 

 

5. Oblasť: Školiaca činnosť  

 

V rámci tejto oblasti dodávateľ poskytuje nasledovné činnosti: 

 

 Realizácia uzavretých školení a kurzov podľa požiadaviek objednávateľa, 

prispôsobených na podmienky objednávateľa pre personál objednávateľa 

na základe samostatnej objednávky a ceny; 

 Príprava a realizácia uzavretých školení, kurzov, seminárov, z oblasti 

kvality a jej nástrojov podľa požiadaviek objednávateľa na základe 

samostatnej objednávky a ceny. 

 

 

Plnenie jednotlivých oblastí je realizované po vzájomnej dohode zmluvných 

strán. 
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Článok III. 

Plnenie predmetu zmluvy zo strany objednávateľa 
 

1. Objednávateľ je v etape dobudovania integrovaného systému riadenia 

povinný : 

a. určiť predstaviteľa vedenia pre kvalitu, ktorý bude zastrešovať problematiku 

integrovaného systému riadenia u objednávateľa,  

b. spolupracovať s dodávateľom formou poskytovania informácií o činnosti 

jednotlivých funkcií a odborných útvarov objednávateľa, 

c. po schválení oprávnenou osobou poskytovať dodávateľovi firemnú 

dokumentáciu potrebnú pre posúdenie rozsahu vykonávaných činností, 

d. v nevyhnutnom rozsahu umožniť dodávateľovi návštevu jednotlivých 

pracovísk objednávateľa za účelom posúdenia zhody s požiadavkami 

definovanými v platnej norme ISO 9001:2015, ISO 14001:2015, ISO 

37001:2018 a ISO 45001:2018 i spracovanej dokumentácie integrovaného 

systému riadenia,  

e. zabezpečiť splnenie úloh a opatrení zadaných pre personál objednávateľa, na 

základe zistení uskutočnených počas konzultácii, pokiaľ nie sú v rozpore s 

predmetom a povinnosťami vyplývajúcimi z tejto zmluvy a pokiaľ nesuplujú 

povinnosti dodávateľa, 

f. bez zbytočného odkladu a  v termínoch vopred dohodnutých s dodávateľom 

pripomienkovať a schvaľovať spracované návrhy dokumentov všetkými 

zainteresovanými, resp. dodávateľom určenými oprávnenými zástupcami 

objednávateľa,   

g. zabezpečiť účasť zamestnancov na školeniach (inštruktáži) realizovaných 

dodávateľom za účelom objasnenia požiadaviek normy ISO 9001:2015, ISO 

14001:2015, ISO 37001:2018  a ISO 45001:2018 i požiadaviek vyplývajúcich 

zo spracovanej dokumentácie,  

h. zabezpečiť, aby zamestnanci objednávateľa plnili povinnosti a požiadavky 

vyplývajúce zo schválenej a vydanej dokumentácie integrovaného systému 

riadenia, 

i.      zabezpečiť súčinnosť pracovníkov objednávateľa pri vykonávaní interných 

auditov na všetkých pracoviskách objednávateľa, 

j. zabezpečiť splnenie úloh a opatrení zadaných pre zamestnancov 

objednávateľa, na základe zistení uskutočnených počas interných auditov, 

pokiaľ nie sú v rozpore s predmetom a povinnosťami vyplývajúcimi z tejto 

zmluvy a pokiaľ nesuplujú povinnosti dodávateľa, 

k. poskytnúť vhodné priestory pre vykonávanie konzultácií a spracovávanie 

dokumentácie, 

l. informovať dodávateľa o tých zmenách v organizácii, ktoré by mohli 

ovplyvniť plnenie predmetu tejto zmluvy. 

 

Článok IV. 

Externá spolupráca 
 

1. Dodávateľ je oprávnený zabezpečiť výkon vybraných činností inou 

kvalifikovanou osobou za účelom poskytnutia čo najkvalitnejšej služby pre 

objednávateľa, bez zvýšenia dohodnutej ceny. V takom prípade zodpovedá za 

plnenie predmetu zmluvy, akoby ho vykonával sám. 



SUSCCH_udržiavanie_ISR       Strana 5 (celkove 10)  

Článok V. 

Cena plnenia a platobné podmienky 

 

1. Cena za plnenie predmetu zmluvy v zmysle Článku I. tejto zmluvy je konečná a 

bola  stanovená v zmysle platného cenníka dodávateľa dohodou zmluvných strán, 

pričom je zložená z nasledovných častí: 

 

                      Kontrola, udržiavanie a námety na zlepšenie 

                      vybudovaného integrovaného systému  

riadenia. 

                                  Mesačná platba 

 

 

 

610,- EUR 
Všetky ceny sú uvádzané bez DPH 

 

2. Predmetnú sumu bude objednávateľ uhrádzať po skončení kalendárneho mesiaca 

na základe doručenej faktúry. Dodávateľ je povinný vystaviť faktúru za plnenie 

predmetu zmluvy do 15 dní odo dňa riadneho poskytnutia služby. 

3. Splatnosť faktúr je 60 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Faktúru je 

možné zaslať elektronicky na adresu: faktury@suscch.eu. V prípade, že bude 

objednávateľ v omeškaní s úhradou za plnenie viac ako 14 dní, dodávateľ je 

oprávnený pozastaviť svoju činnosť až do doby vyrovnania záväzku zo strany 

objednávateľa (zaplatenie dlžnej splátky, úroku z omeškania v zmysle platných 

predpisov a príslušnej zmluvnej pokuty). Doručená faktúra musí obsahovať 

predpísané náležitosti stanovené slovenskými právnymi predpismi. V prípade, že 

faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve alebo vyžadované 

platnou legislatívou, je objednávateľ oprávnený vrátiť ju dodávateľovi na 

doplnenie; v takom prípade začne plynúť nová lehota splatnosti doručením 

opravenej faktúry objednávateľovi. 

4. V prípade, ak sa po uzatvorení tejto zmluvy preukáže, že na relevantnom trhu 

existuje cena (ďalej tiež ako „nižšia cena“) za rovnaké alebo porovnateľné plnenie 

ako je obsiahnuté v tejto zmluve a dodávateľ už preukázateľne v minulosti za 

takúto nižšiu cenu plnenie poskytol, resp. ešte stále poskytuje, pričom rozdiel 

medzi nižšou cenou a cenou podľa tejto zmluvy je viac ako 5 % v neprospech 

ceny podľa tejto zmluvy, zaväzuje sa dodávateľ poskytnúť objednávateľovi po 

preukázaní tejto skutočnosti dodatočnú zľavu vo výške rozdielu medzi ním 

poskytovanou cenou podľa tejto zmluvy a nižšou cenou.  

 

Článok VI. 

Doba plnenia 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ začne s realizáciou plnenia 1. oblasti 

podľa Článku II. tejto zmluvy do 7 pracovných dní odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tejto zmluvy. 

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú na 24 mesiacov, odo dňa nadobudnutia jej 

účinnosti. 

Článok VII. 

Obchodné tajomstvo 

 

1. Dodávateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, 

údajoch a informáciách týkajúcich sa objednávateľa, o ktorých sa dozvedel v 

súvislosti s plnením predmetu zmluvy. 

mailto:faktury@suscch.eu
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2. Objednávateľ aj dodávateľ sa zaväzuje neposkytovať správy, listy, rady a iné 

dôverné informácie získané od dodávateľa  resp. objednávateľa tretím osobám.  

3. Nesplnenie povinností uvedených v bode 1. a 2. tohto článku ktoroukoľvek 

zmluvnou stranou sa bude považovať za porušenie obchodného tajomstva v 

zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

 

Článok VIII. 

Zodpovednosť za vady  
 

1. Dodávateľ vyhlasuje, že disponuje potrebnými a spôsobilými materiálnymi 

a personálnymi zložkami na riadne a včasné plnenie predmetu tejto zmluvy. 

2. V prípade, že napriek vyhláseniu uvedenému v bode 1. tohto článku budú mať 

poskytované služby vady, čo do množstva alebo kvality, je objednávateľ povinný 

tieto vady bez zbytočného odkladu po ich zistení oznámiť dodávateľovi. 

V takomto prípade je dodávateľ povinný bezodkladne, na svoje náklady vady 

odstrániť a podať o tom správu objednávateľovi. V prípade, ak aj potom budú 

poskytované služby podľa objednávateľa vykazovať vady, je objednávateľ 

oprávnený požadovať primeranú zľavu z ceny služieb alebo od tejto zmluvy 

odstúpiť.  

3. Uplatnením nárokov z vád služieb, nie je dotknutý nárok objednávateľa na 

náhradu škody, ktorá mu poskytnutím vadných služieb vznikla.  

 

Článok IX. 

Ostatné dojednania 

 

1. Zmluvné strany môžu túto zmluvu kedykoľvek ukončiť dohodou zmluvných 

strán. 

2. Ktorákoľvek zo zmluvných strán môže zmluvu kedykoľvek písomne vypovedať 

bez uvedenia dôvodu. V takom prípade je výpovedná lehota jednomesačná 

a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení 

písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

3. Každá zo zmluvných strán je oprávnená od zmluvy odstúpiť v prípade porušenia 

zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou stranou podstatným spôsobom, a to 

v súlade s ustanoveniami § 345 a nasl. Obchodného zákonníka. Zmluvná strana, 

ktorá porušila povinnosti, v dôsledku čoho došlo k odstúpeniu od zmluvy druhou 

zmluvnou stranou, zodpovedá za škodu spôsobenú zmluvnej strane, ktorá od 

zmluvy odstúpila. V ostatných otázkach sa aplikujú príslušné ustanovenia 

Obchodného zákonníka. 

4. Práva a povinnosti zmluvných strán v tejto zmluve konkrétne neupravené sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

5. Akékoľvek spory alebo nezhody pri interpretácii zmluvy budú riešené 

vzájomnými rokovaniami. Ak sa vzájomnými rokovaniami nedosiahne zmierne 

riešenie sporu, bude spor podliehať jurisdikcii slovenských súdov. 

 

 

Článok X. 

Protikorupčná klauzula 

 
1. Dodávateľ sa pri plnení tejto zmluvy zaväzuje dodržiavať platnú legislatívu 

zakazujúcu podplácanie verejných činiteľov a súkromných osôb, ovplyvňovanie 
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verejných činiteľov za účelom dosiahnutia výhod, pranie špinavých peňazí, a to 

najmä, ale nie výlučne pri verejnom obstarávaní, podľa predpisov vzťahujúcich sa 

na verejné obstarávanie a týchto predpisov: 

a) zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v znení neskorších predpisov, 

b) zákon č. 91/2016 Z. z. Zákon o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

c) zákon č. 54/2019 Z. z. o ochrane oznamovateľov protispoločenskej činnosti a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

2. Dodávateľ sa zaväzuje zaviesť a zachovávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy 

a opatrenia spôsobilé zabrániť korupčnému konaniu. 

3. Dodávateľ prehlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, 

vedúcich zamestnancov, zamestnancov, splnomocnených zástupcov alebo iných 

osôb podieľajúcich sa na strane dodávateľa na plnení zmluvy a ďalších povinností 

podľa zmluvy priamo alebo nepriamo neponúka, nedáva, neposkytuje, nežiada, 

ani nesúhlasí s poskytnutím alebo prijatím peňazí, alebo akejkoľvek inej 

oceniteľnej hodnoty, výhody alebo daru žiadnej právnickej alebo fyzickej osobe, 

najmä nie verejnému ani štátnemu zamestnancovi, politickej strane, politickému 

kandidátovi, osobe, ktorá pôsobí v akomkoľvek orgáne zákonodarnej, správnej 

alebo súdnej moci, zamestnancovi štátneho podniku alebo medzinárodnej verejnej 

organizácie, a to v akejkoľvek krajine, so zámerom korupčne ovplyvniť, odmeniť, 

alebo naviesť k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti túto alebo 

nepriamo akúkoľvek inú osobu, za účelom získať alebo udržať pre objednávateľa 

akýkoľvek prospech alebo výhody pri výkone činnosti. 

4. Dodávateľ prehlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, 

vedúcich zamestnancov, zamestnancov, splnomocnených zástupcov ani 

akákoľvek iná osoba podieľajúca sa na strane dodávateľa na plnení zmluvy a  

ďalších povinností podľa zmluvy nebola a nie je evidovaná žiadnym štátnym 

orgánom ako vylúčená, s pozastavenou činnosťou, navrhnutá na vylúčenie 

alebo pozastavenie činnosti, prípadne inak nežiaduca v rámci účasti na verejnom 

obstarávaní a/alebo v rámci účasti na ponukách zo strany Svetovej banky prípadne 

inej medzinárodnej rozvojovej banky. 

5. Dodávateľ sa zaväzuje po primeranú dobu, ktorou sa rozumie 5 rokov po 

ukončení tejto zmluvy, zachovať súvisiacu dokumentáciu v súlade s podmienkami 

tohto článku zmluvy. 

6. Dodávateľ sa zaväzuje, že neposkytuje kompenzácie za prijatie zákazky, resp. 

uzatvorenie tejto zmluvy. 

7. Dodávateľ sa zaväzuje, že nie je previazaný so štatutárnym zástupcom  

organizácie, resp. zamestnancom organizácie. 

8. Dodávateľ sa zaväzuje, že objednávateľovi oznámi akékoľvek porušenie 

povinností podľa tejto Protikorupčnej klauzuly, alebo zistenie skutočnosti 

v rozpore s prehláseniami dodávateľa uvedenými v  tejto Protikorupčnej klauzule 

a to bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení alebo skutočnosti 

dozvedel. 

9. V prípade, ak objednávateľ písomne upozorní dodávateľa na dôvodné podozrenie 

o porušení záväzku dodávateľa vyplývajúceho z tejto Protikorupčnej klauzuly 

alebo na rozpor s prehláseniami dodávateľa uvedenými v tejto Protikorupčnej 

klauzule: 

a) objednávateľ je oprávnený pozastaviť plnenie z tejto zmluvy, a to aj bez 

predchádzajúceho upozornenia dodávateľa a po dobu, ktorú  objednávateľ 

vzhľadom na zistenie relevantných skutočností považuje za nevyhnutnú. 

Dodávateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že po dobu zisťovania skutočností 
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nedôjde k vzniku akýchkoľvek povinností objednávateľa voči dodávateľovi 

plynúcich z takého pozastavenia plnenia zo zmluvy a nebude sa to považovať 

za porušenie povinností podľa tejto zmluvy, 

b) dodávateľ je povinný prijať všetky relevantné opatrenia, aby zabránil strate 

alebo zničeniu akýchkoľvek údajov a dokumentov vo vzťahu k zistenému 

korupčnému konaniu. 

10. V prípade, ak dodávateľ poruší ktorúkoľvek z povinností podľa tejto 

Protikorupčnej klauzuly objednávateľ je oprávnený aj bez predchádzajúceho 

upozornenia odstúpiť od zmluvy s okamžitou účinnosťou bez toho, aby 

dodávateľovi vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie 

objednávateľa od zmluvy. V prípade, ak dodávateľ poruší ktorúkoľvek 

z povinností podľa tejto Protikorupčnej klauzuly objednávateľ je oprávnený aj bez 

predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od zmluvy s okamžitou účinnosťou bez 

toho, aby dodávateľovi vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie 

objednávateľa od zmluvy. 

11. Dodávateľ sa  zaväzuje, že poskytne objednávateľovi v zákonom stanovenom 

rozsahu náhradu škody za akúkoľvek škodu spôsobenú objednávateľovi 

v súvislosti s porušením tejto Protikorupčnej klauzuly. 

 

 

Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Vzťahy medzi zmluvnými stranami a práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré 

nie sú vyslovene upravené touto zmluvou, sa riadia primerane ustanoveniami 

príslušných právnych predpisov SR. 

2. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len po vzájomnej dohode zmluvných 

strán vo forme písomných dodatkov podpísaných obidvoma zmluvnými stranami. 

3. Ak sa ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným alebo 

nevykonateľným, táto neplatnosť alebo nevykonateľnosť nespôsobí neplatnosť 

ostatných ustanovení tejto zmluvy s výnimkou, ak by tieto ustanovenia nemohli 

byť oddelené od ostatného obsahu zmluvy pre povahu zmluvy, jej obsah alebo 

okolnosti, za ktorých bola zmluva uzatvorená. Zmluvné strany sa dohodli, že 

vykonajú všetko pre to, aby dosiahli rovnaký výsledok, aký bol zamýšľaný týmito 

neplatnými alebo nevykonateľnými ustanoveniami. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana v postavení veriteľa nepostúpi 

akúkoľvek svoju pohľadávku z tejto zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu dlžníka. Písomný súhlas dlžníka – objednávateľa, s týmto 

právnym úkonom je zároveň platný len za podmienky, že bol na tento úkon 

udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR. V prípade, 

že dôjde zo strany veriteľa k porušeniu tejto dohody a svoje práva a povinnosti 

z tejto zmluvy postúpi tretej osobe, bude toto postúpenie v súlade s § 39 zákona č. 

40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov považované za 

neplatné. Súhlas dlžníka s postúpením pohľadávok veriteľa podľa 

predchádzajúcej vety nie je potrebný: 

a) pri postúpení pohľadávok veriteľov akciových spoločností, ktorých 100%-

ným akcionárom je Ministerstvo zdravotníctva SR v lehote splatnosti a 60 dní 

po lehote ich splatnosti, 
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b) pri postúpení pohľadávok veriteľov podriadených organizácií uvedených v 

Článku 1., písm. A) a neziskových organizácií podľa Článku 1., písm. C) 

príkazu ministra zdravotníctva SR č. 7/2017 financovaných z kapitálových 

prostriedkov Ministerstva zdravotníctva SR alebo eurofondov. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámiť si navzájom akékoľvek zmeny údajov 

dôležitých pre bezproblémové plnenie zmluvy, a to najmä údajov uvedených v 

úvode tejto zmluvy.  

6. Zmluvné strany sa zaväzujú že:  

a) nevyužijú akékoľvek informácie, ktoré zistia alebo s prihliadnutím na 

okolnosti by mohli zistiť pri plnení predmetu tejto zmluvy vo svoj prospech, 

ani v prospech tretích osôb, počas trvania tohto zmluvného vzťahu, a ani po 

ukončení platnosti tejto zmluvy,  

b) informácie a podklady poskytnuté druhou zmluvnou stranou alebo tretími 

osobami pre plnenie predmetu tejto zmluvy nepoužijú na iný účel ako je 

plnenie tejto zmluvy. 

7. Osobné údaje dotknutých osôb, ktoré sú súčasťou tejto zmluvy sú spracúvané 

objednávateľom na vopred vymedzený účel v súlade s Nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov a zákona NR SR č. 18/2018 

Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Bližšie informácie sú uvedené na webovom sídle spoločnosti www.suscch.eu. 

8. Zmluvne strany sú uzrozumené s tým, že táto zmluva sa považuje za povinne 

zverejňovanú zmluvu v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 

informáciám v znení neskorších predpisov. Zároveň zmluvné strany súhlasia s 

tým, že objednávteľ zverejní celý obsah tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR a to v rozsahu a štruktúre, ktorá je daná nariadením 

vlády SR č. 498/2011 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní 

zmlúv v Centrálnom registri zmlúv a náležitosti informácie o uzatvorení zmluvy.  

9. Táto zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, dva rovnopisy pre objednávateľa 

a jeden rovnopis pre dodávateľa. 

10. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými 

stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv, najskôr však od 24.03.2025. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali, porozumeli jej 

obsahu a na znak toho, že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a 

slobodnej vôli, ju podpisujú.  

 

 

V Košiciach, dňa:      V Banskej Bystrici, dňa:   

 

 

Za dodávateľa :    Za objednávateľa : 

 
 

 

 

 

.................................................             .............................................         

Ing. Radovan Reis    MUDr. Juraj Frajt, MPH 

konateľ      predseda predstavenstva 

EQS Europe s.r.o.  Stredoslovenský ústav srdcových  a 

cievnych chorôb, a.s. 
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                 .............................................         

      MUDr. Ján Seleštiansky 

      podpredseda predstavenstva 

  Stredoslovenský ústav srdcových  a 

cievnych chorôb, a.s. 

 


